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PREFACE
The numbcn‘s -at the hea.d of each paradxgma. are referred to by
the némbers placed betv.een pa.renthesxs in the ﬁrst part of the
chtlonary : ‘

In order that the mulnpllcuy of conjugations may cause no con--
fysion in the’ mind of the beginner, it is necessary to remark that

w:th the exeept:on of some slight variation accordmg as the ae-

cent in" the ‘primitivé verb falls.or falls not on the last syllable,‘
" ihere i 1s, properly speaking, but one conjugation of the active verb. -

Theretore, the reader” havmg any transitive verb to con.]ugate

‘must, first of all, look at the place of the accent and then ﬁnd the

corresponding con_;ugatlon. ,

This 1, we may say, the ke_y to the conjugatlons n thls lau-

guage. : ' :
Yet from a verb a(u,uted on the last syl]able scveral deuvatlves

may be formed w}n(h havé the accent on 4 different- syl]a.ble ; for

the conjuganon of quob recourse must be had to the pm'adwma ot '

. the verb the accent of which is not on the last syll.xble.
The verb relative ltem. has the accent on the last syllable if the
" oviginal verb has it so, otherwise not.

But the verb relatlve in elutem never has the accent on the l*m '

: ﬂvllable thouo'h formed from a verb accented on the last.

» Yet if the radieal is accented on thc last, then this form keeps the

accent on the 7, shitem ; otherwise the accent remains where it was

originally. and, though thére shouid not seem to be any p:ut)cul:n
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murht \tl‘l'\e the eye, but our typovranh(,al re%om'ces Wlll \not aI
" low of snah a plan. =~ R : S \

The 1'e.ulcl' is thereforc c-m’ubncd to “\ 3
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ZI;'\'D ATIVF \IOOD
Present and Past.
f‘hm thwum, I am, L

- Sin. 1.

limigum. * 8. lhhrmgum Ko-

thwum On cst.chef.

Preaent and Past continuate.

. Chines ilimigum, I am always
. clne{' I remain chief. By ad-

ding es-beford the noun in the

present.

Imperfect.

Lhmf By adding ue to the

prc%u)t

, - Future. .
Nem chwn-limigum, T shall be
chief" As in the pre\ent by
prefixing nem.
Future Continuate.
Nem chines-ilimigum, ! will con-
~ tinue, remain chief. ’

oy
. 'The Verb TO BE foh Substantlve. .

. have been & chief. Ku 1!1--
migum. 3. Ihmwum :
PL 1. Kae- 111hmwum 2, P-ili-

- Sin. 1. Ue ‘chin- ll'mlrrum, 1 was

-—
\

SUB.TUN CTIVE MOOD
Present. -
Sin. 1. Chxl\’r-lhmlgum, That I:
, may be chief, I want to be
_chief. - 2. Kukt-ilimigum. 3.
"Kh 1]|mwum Kok}-lhmwum
QW on soit chef..

_‘Pl‘ 1. Kakhlthwum Pk}?
ililimigum; 3 Kl’-llllnmn'um..
Present “Continuate.’ '

(‘hrk&es-thumm or, chikaés-1li-

migui. 2 Kulxaeﬁ-lhmxgum h

. 8. Kacs-lhmngum RS

1. Kakmes—xhlnmgnm 2

" Pkaes-ililimigur. 3. Kaes-il-

ilimigum. '
Past Ist.

Pl

‘_Sm 1. Eu 1she1uchm-1hmxn'um

When I was chief, ete. From
the present indicativé.
~ Past:2d.
Sm 1. Bu lshein clnn~u1%—1hm1
gum, When I had done being -.

chiet, after I was chief. 2. &m
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" Ishéi u uis-ilimignm.
Futyre 1st.

*Sin. 1. Ne chin-ilimigum, When

1 shall be chief. Cum fuero

dux. From the past indicative.
<

. Future 24. ‘
Sin. 1. Ne chin-nis-ilimigum,
When I shall have done being
chief.  Postquam fuero dux..
Future 34,

© Sin. Ne chikilimiguni, When 1

shal] want to be chief.
Future 4th.
Sin. Nem chikl-ilimigum, I shall
" be chiof. . Debobia esse dur.
JONDITIONAL MOOD..
Past,

Sin. 1 Rn (or ku) chin-ilmi-

gum, It T ‘had beeh -ehef.
From the past indicative.
Present and Future.

- Sin. Bu- ne, chin- Ihmwum Ha

am chief, if 1 shmﬂd be ehtef
n Future.
Sin. En. ne chikkilimigum, If T

should want to be chief, it I

should be obliged to be - chief.
~ CONDITIONATE MOOD.
Present and Futuie,

Sin. Kn néu chikt-ilimigum, T.

should be chief.
Past and Present.
Kn m,u chin-ilimigum, T should
be, »:hould lu\\ beon chief.

Ishéizu ku-uis ilimigum. 3. Bu-:

OPTATIVE MOOD
Present, Past and Future.

. Sin. L. Komi-chin-ilimigum, ko-

mi-ku-ilimigum, etc., Would to
" God that 1 had been that [ be,-
that I should be chlef
"~ INFINITE MOOD.
. Present.

Sin. 1. Lu i-silimigum, I 'to be
2. Eu |

as:llmwnm 3. & snhmwum.‘
- PL 1. Bu kae-sililimigum, 2. B

-chief, my being chief.

~ sililimiguwp.

3. Lu sililmi-
gum. ' ‘

Past.

Sin. Eu i-szilimigam, 1 to have ‘

been, chief, my having been

thef, adding zto the present. -

Future 1st.

- Sin. L’ l-kmll_mxgnm, T to ¥want

" to be chicf, my being chief in
the futurc.
by dddll]g‘l& Co Py

Future 24z

Sin. B i- ksmhmwum ‘\Iy hav-

“ing been obliged to be chief.
PARTICIPLES.
Pre>ent and Past..

Sm 1. Eu chin- ilimigam,- l bo-
ing chief. .

’ Puture. - ‘

Sin. 1. Ln ehlk}-lhmwnm t
wanting to be chief. - ’

Past 2d.

Sin. 1. Eu chinuig-ilimigum, . }

having done being chief.

N.B.if the noun’s initial is an s, then in the :»ub‘;unctxve the }is

dmppod
beam:

Chik-ameém, chilis:kaltemign, Tmust be 2 woman I must -
Which 1('m'u'k applics to all the aher um_]ugstlom

l.; .._.h,._. Pt p—

As in the present”

f

o do o .
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'l‘0 BE. With Double Posscssive Personal Pronoun.

INDI (,ATIVE MOOD
Present. - iy
[Pogot—Father }

. - SINGULAR. .
1-2. Ko-an-pogot, fam.
1-3. Ko-pogéts, - '« -
1-2. Ko-pogotemp, = «
1-3. Ko-pogbots, = =«

tb_y
‘his
~your

2-1.. Ku in-pogot, Thou art my
"23 Ku-pogots, .  « his
~2-1. Ku-pogot, “  our
2-3. Ku pogéots, “  their
3-1. - In-pogot, CHeis  my
3-2. An-pogét, « thy
3-3. Pogots, © % his
3-1. Kae-pogot, S % our
3-2. Pogotemp, “  your
33, Povoots, ~ their

‘ PruraL.
‘1-2. Kae-pogéttilt, We are thy
1-3. Kae-pogothils, «“ . his

-2, Kde-pogothilt, - <« your
1-3. Kae-pogothls, ¢ their
2-1, P-in-pogdt, Youuare my
8-3. P-pogots, “ © his
2-1. P-pogot, « our
2:3. P-pogoots, “ ° their
3-1. In-po pogut They are my
-3-2." An-pogpog “« . thy:
3-8. Pogpouots .. % his
8-1.. Kac-pogpogédt, - “  our
3-2. Pogpogotemp, ~ “  your
88. Pogpogoots - ¢ therr

‘The other tenses 8 arc taken from these two, as in the ﬁx\t
' pamdxgma :

tl)elr‘

SUBJ UN CT[Vh‘ MOOD.

" Present.
- [Pogét--Father.]
. ' -SINGULAR.

Ko-akt- pobot T must be thy.

Ko- kl'-pogoth . - his
Ko-kk-pogotemp, + .« your

Ko-kk-pogoots, '« i« their
Ku-ikt-pogot,. Thou  “  my :
Ku-kl-pogdts, = « - his .
Ku-kk-pogot, - Cw our
.Ku-kk-pogéots, ¢  + _their

I-kt-pogot, - He ¢ my .
A-kbpogot. - w- s qhy
Ki-pogots, CoF s his

Ka'-k_l',-pog&!,v I our

Kl-pogotemy, e your .
Kt-pogoots, . 470« their

Prurar: .~ - .

Ka-kt-pogotlilt, We must be thy L
Kakl-pogétlils, .«  his
Ka-kl-pogotlitt, your $
Ka-ki- pogothl& €« their :
' P-xk} -pogot, - You & my - - !
P-ikk:pogéts - . < by, -
P-ki-pogot, - s o
P-kt- -pogdots . . % theiir
I-kkpogpogot, =~ They my . :
A-kk-pogpogdt, - % thy
Kt-pogpogots, o “ his
“Ka-kt-pogpogot, “ ° ¢ onr 't
K}-povpogutemp ¢ your
Kh-pogpogiots, ~ « - ¢ their ;
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" Pl. Kacks-igesti. (
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'l‘he Verb '1‘0 BE With au Aqhoeﬁw. _' .

IND[CAT[VE;M-OOD.
Present end Past.
Sin. 1. Chin-gest, T am good. 2.
Ku-gest. 3. Gost. .

" Pl. Kac-gest. 2. P-géé{.v" 8.

Gest.
Futm e,

%D 1. Nem chin-gest, ! \ull be

good. “2. Nem ku-gest, cte.

By adding nem-to the present.

c1’1;‘]3JUN(‘TIVE MOObD.
.. 7 Present.
Sin. 1. Chiks gésti, I miist, will,

can’'be good. 2. Ruks-gesti,-

3. Ka-gesti.

3. Ks-gesti.

T . - Pasr.
"+ Sin. n lshei u (}nixifgcst, When

T was g(ﬁ)d
Puture 1st.

}Sin. 1. e chin-gest, When 1

. shull be good.
PFuture 2d.

. ‘\m Ne (1nl\s-tru‘r When 1 mn

want, be ‘ﬂ)‘( ‘to be. good.

2. P-ks-gosti,

F’utur(' 3d.

’\Iem chnks—gest I slmll be .nbk, R

cte. to be good..
CONDITlONAL MOOD.
Past.

_in paradigma (1), .
- OPTATIVE. MOOD
Presént, Past and Future.

Komi- chin-gest, Would- to. ‘God ]
that 1 be trood thut I had heen.

good.

e

[N .Putun . i

Komi- (hli\q-o’eet \Vould to (10:!

that T be able to be o-ood
‘INFINITE M0,0D

. Present.

- Sin. Raicegest, My being good.
Past.

Lu i-sz-gest, My h.wmg heen

good.
Future Ist.

R akesgest, \IV ﬁmirc being
' gond . o
Futme 2d, v
Fau ik-sz -gest "W\ having blien

able to l)o r_rood )

Ku l'u (or ku) chm-gébt ete., ,\x




- Verb TO BE With a Subiiiautive and an Adjeciive. i

iNDICATIVE MOOD. Pl 1. Nem kae-gest, kae-ililfimi-
Present and Past, .- gum, 2, Nem p-gest p-ililimi-
Sine 1.« hm-«rcst chiv-illimigum, -~ gum. 3. Nem gest ﬂlhmwnn..
T a goud chivl, 2. Ku- . .\LHJ( N(;TIYI', .\_I()UD.
gest ku-lllmwum. 8. Gestili-~ - Present. o
migum. ‘ o S 1o Chiksgesti chin-iling. -
PL 1. Kac-gest kac-ililinigum. 2. gum.T fuustbe a goid chict - o
P-gest peililimigim. 3. Gest 2. Kuks gosti k

. . ’ - -l T )
1hlumgum. - , - Ks-gesti ilimigum,
S - Future. - L’I. [\.w}\.wrcqu kae-ililimigam.
Sin. 1. Nem chin- -gest chin-ilimi- - Pl\x-uesu P- lh]nmgum. B
gume: 2, Nem ku-gest ku-il- . I\:ng.\h l(l,l_lnmgum. U
| imigum. 3; Nem. «restlhmwum ' C ’
< All the other tenses are formed from - thes¢, ax in p.n--uhm (3.
’
- L
P
& .
B S
- ?,,
- - : i




[ Aécent not on the lust syllable]
' I\’D'("‘ ATIVE MOOD.
. . Present. .
1.” Chill‘l-es.al_mtl, I get mad. 2.
- Ru-esalnti. 3. Esaimti.
- PL'1. Ka-¢éaimti, 2. P-es-fim- ¢

T i 3. Esalimti,
I Tmperfect.
~ Ue chin< 08 .u.utl I got maid, In-
Iiljn((’)ﬂ) oL \

‘ PN'T(’(J 1st,

1. (;hm 4unt [wn' m.ul 1 am
md. [\u-amt. 3. \;m‘t.

‘Pl 1. T\.x(*-‘\x.ynt.» 2. P-a_g'nt.' 3

'Aiimt '
: Pl’)ft.(‘f 2d, (" mu)u'(t*(.
(hm 0x- .u'nt I continue to be

mad. : .
» Ferfect 3d.

© C'hin-uis aimt, I have done, fin-
L _ _ished getting mad. ;
- E Perfect Jth.

‘Chin-ep-saimt, I had some anger..

Future 1st.
Nem-chinaimt, 1 \nH get m.ul
ete., from the past.
Future 2d Continuat.

-

continue to,he mad.
- Future 8d.

Bkl -

" some anger.
Y\IPER.\TI\ E \IO()I)
< \nn!m. Giet thou mad.
Cort. Fx almtsh, |
uc thou to-be mad.
PL Aimtui, Get yelmad. g
ont. I 'mMm Remain ye mad.

e ————ETE

S
-

Nem-chin-os aimt, I will 'm Tn ul,

"Nem-chin-ep-saimt, I will have

emain, coutin-

®)

ST Terb Transitive. -
[Accent on the lasi: \)ll.xblc] "
INDICATIVE MQOD .

o Pregent. -
1. Chm-es-tlilemi, I'die.
o esctlilemis 3. Ew-th]eun. o

¢ PL 1. Kaees-tlilemi. 2. P-es-tli-
< Temi. - 3. Es-tlilemi.
- Imperfect.
Ue chin-estlilem, I dxc.d
riehar. .
Pelfut 1.>t. .

1. Chm thl I died, 1 am . demi '

2. P-thl. 3. Thl
2, l’ thil. 3. Tlnl

2. Ku: thl
PI,, 1. ~K:lc-

. l’t')fed ‘d
(”hm -0s thl T continue
. dead. '

to be

‘Perfect 3d.
C hm-xu\ thl,.1 have done d\mu'
1 am .LftCI‘ l»emn‘ des ul

thu)e It‘e
Ne e hm thl 1 \\'1]1 die.

Fm‘ure d
Neom-chin- c\-thi I shall Iic do.ul

IMPERATIVE MOOD.
Sing Tlilsh, Die.
Es-tlilsh, _lwmd_m dead.

L Thilui, Die. )
Es-tlilui, Remain ye dead.

2. Ku-

Mo-

g



‘sI’BJ U \'CT[VI' \I()O[)
- DPresent. o
1. Chi-ks-aimti, 1 must, I'\\*famif to

get mad. . 2. Ku-ks-nimti. 3.
Ksmmti, -~ 7" 5

3. Ksaiimti, .
Present. Continuate. .

get mad. 2, ]\u- ':u,wumu. 3.
I\acs-mmtl.
" Pl Ka-kaes-aimti, - "
© aimti. 3 Kaeas-mrmtl.
o P.Prfect Iet
Chi-ks-aimt, I must bc mad.
Perfect 2
Eu Ishet u (]un mmt
was mad.
]’Pl‘fﬂ‘l‘ ud

P-Kaes-
When i

had bwn mad.
, e Per fect .dlz.
Chi-ka-ep-saimt, . T
some unger.
‘ - Future 1st.

m‘ld
Lo Futur_e 2d.

AYO <’Tiﬂ;.<-_;l.iﬂ1ﬁ, When 1 shall
“want to-get mad, when I'shall

* be obliged to.get mad.

. - Puture 3d.

Ne chi-ks-aimt, When' I shali
~have been' urmpollcd to be
mad. . c e S

Future /l‘/z. '

\0 c¢hin- uis-aiint, Adter 1 shall

hfx\ ¢, In Cnomy ul. '

Pl. Rac-ksaimti. 2. P-ks-aimti.
! . .

1. Chi-kaos- -aimti, 1 miust alwnm

E Ishei u chin-uis-aimt, “ hen I
h'ul done being m‘ld, after 1

must have

.Xe¢. chin- -aimt, When T \h.l” be -

“Present,
Chi-ks- rhlclru, l m-m,t du,.‘

C e e

P/c.smct IR
( In kaes- thlo.m, I must always -

-die, ete.

Perfect Ist.
Chi- lx\-th} 1 must be’ dcad
: ) Pertef't 2d.-.

IR

PR \lrcx a chin .thil, Whm l'::'

Cdied.

. Pl’)jet t -}'1 .
Zu ! sheiu (hm -uis-tlil, -\Iter I
‘ h.td died. '

>

}'ea‘uze Ist. - .
\0 chin-thl, \Vhen I sh.lll be
N doud :
I"itim'n 2d. .
N@chi-ks-thilen, When 1 shail
" be bound m die. '

F utw e 2.
Ne chi-ks-tlil,
'du:ulv. -

Luture 4th. - :
Ne - ehin-nix4lil, Aster T shall
Lave died. ’

v

SC}IT’ \'C"‘ IVE }IOOD ‘

\\'hcnl %h.l” h(‘“
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o iaijxus

T

R

e

R umrc .)tu
Nem cli- .\x..unt 1 shall aves ‘d
be compelled to get mad.
C()\DITIO\TAL \TOOT)
-~ Past. .
l\u H (or ko), ,L‘ﬂn .nmt I 1
h.ul been mad. .
Prosent and Fufmx
bu ne chine mmt IfT am al, i
I should be mad
Future 1st
Jr'm ne chi-ksaimti, Tf I should
he obliged to get mad.
: * Future 2d.
Lu ne chi- Li-mmt,, It T should:
. he obhged to be mad.
(}ONDI.TION?&TE‘ MOOD. -
o Present.and Fiiture. -

Ku néun chi-ks-aimt, I shonkl.he

- I»on’ud to be mad.
Past and Present.
I\u neu chin-aimt, | shou'd bo -
mad, T should have got mad.
" OPTATIVE MOOD.
Present, Past and Future.
Komi chin-aimt, or, komi chiks- -
- dimt; Would to God that T got-
“mad.
INFINITE )IOOI)
‘Present.
1. Huisaimt, My being mad. 2
Lu asaimt. 3. Fu saimts.
Pl. 1. Bu kaesaimt. 2. Eu sa-
imtemp. 3. Eu safimts.
: - Past.

r

Lui szaimt, My having been mad

2. B a-szaiwmt. 3. Lu szaimts.
Pl 1. ku k: \c-szmmt 2. B sz
aimtemp. 3. Eu szaiimts.

[ tuire sth, . - ‘ '
Vem chiks tlil, I shall bs com-: 1

pelled to dw
(O‘\TD TIONAL }F()O]J
Past.
Ku tu chin-tlil, [fI had died.

Pres nt unrl anre
Fiu m, chin th} If1 dle
" should be dead.
* Puture Ist.

Fau né chi-ks thlemi, 87 mori de-.

bucro, si. moriturus sum.
© Future 2d

Eu ne chi-ks- th] Si mozt.ua f'ssvf ]
' debuero. :

CONDITIONATE MOOD.
Present and Future.

Ku neu chizks-thl) T. §h0117;1 be,‘

defmd I should dle
- Past and Present.
Ixu neu “chin-tlil, T should be

' ',de'md, 1 should have died.

- OPTATIVE MOOD.
Present, Past and Future.

.Komi-chin- tlil, I wish to die, T

wish I' du,d

INFINITE MOOD.

Fu i-stlil, My dying, 2. Zu a-.

stlil.* 3. R stlils.

PL 1. Lu kaesthl. 2. FEu s{li- .

lemp. 3. Eau stliils.
- Past. .

Eui-sztlil, My having died. |




Fuhmu Is't
1. B il aimt, My wi mtinn to

Rad

be nmd my f'uture anger. 2.,

Hii a- ks aimt. 3. Fu ks-aimts.
Pl -Eu kae- ks-aimti 2 Ru. ks
_aimtemp. 8. EBu ks-afimts.
. Future 2d. 3
. Lu i-ksz-aimt, My ha\lnn
heen compeHed to get mad.

fu a- -k qz-mmt 3. Eu qu’t )

‘imts,
Pl 1. Lu kae- Lw-mmt.:z hu ks-

z-mmtcmp "3 Eu ksa -afimts.

ARTICIPLE
- Present.
A chme~-zumt1, I hom«r nmd
]r((\(w:q .
Past
A cliin-aimt, T bemo' mad.. ]1 (t-
tus. )
JPast "d
b AN chin mx-:umt T after being
" mad. : : C.
* Puture.
Fu chll.ﬁ-‘umt T havmn ’m rfc«,,
mad.

'N. B. This pi'adiir\ﬁ‘t (5) will be referred to for the riext'cqnjuga- :

 Puture Ist,? .
L i-ks-tlil; My having to die.

.Futztre 2d,

Eu ik'%/tlil My ‘having heen

=

: Obh(fed t() dlu

PARTICIPLES.
Present.

Eu chmen-thlemx 1 deaa Ego -

morwne ) y
’ Past.

Lu 'qhin-t]il‘. T dead. Q‘;uvf’"‘fm.' (et

-non sum) mortuus. .
’ Past. 2d. -

£ chin-uis-tlil, Ego rosz‘ quamf v

mortuus.
Puture.” - .
Em ¢hiks-tlil, Ego moriturus.

- tions, and carc has been taken to apply the respective char-

acteristics and the proper past tense, because from the pres-.

ot and past tenses near]v al-the-other tenagn;wibx_mz.dN in

all tho moods.
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-

J“}

10 » f(6) .
- Yerb Tr umhw Indefinite.

[Aceent not ou the last syllable]
I\TT)T“A\'["VP MOOD,
"Present.

C hm es-koli, T work.
Imperfect.

Ue ¢hin-es-kolem.

Past 1t«.
Chin- k(‘»lbm, T worked. T did
worlk. :
' Past 2 (onfnmatc
(*hin-es- Lo]em. T was work-

‘ ‘i‘l)g; ‘

Past 24, _
- Chin-uis- kéolem; 1 have done
working, T’ ﬁnrehed the work.
Past 4th.

. Chin- ep-szkol, I have 1n:ulc

“some. 2. Kn‘ep-s/k(;l 3. Ep-
 szkel,
1. Pl»Ka: -ep-szkol, 2 P-op-\/-

I\ol 3. Ep- vl\oo]
Futvre 1st.
Nem chin-kélem, T will work.
Future 2d Continuvate,

Nem chin-es-kolem, T will con- -

tinue’ to work, I will he at
work. :

A “Future 3d.

Nem chnv ~op=szkol) T \wl[ }.:&\v
mmc made.

' - Future 4th.

Nem ehika- op—vl\ol I must han

some made. . ‘
© Puturd 5th, v
Nem chin- uix-]\ole,] shall have
done w «nkmﬂ'.‘
CIMPERATIVE MOOP.
Sin. Kolish, \\nrl\ thou,

4

- Chin-uis-azim.

“Nem chin-azm,

@

[Aceent on the last syllable.]
INDICATIVE MOOD.

K Prcsent.l
Chin-es-azmi, T trap, 1 tie. -
v Imperfe('t.

Ue chin-es-nzim.
' o Past 15t
Chin-azim. ’

Past 24.
Chin-es-azim. -

Past 3d.

_ Past 4th.
(& hm -ep-szaaz.

Future 1st,

Future 24,
NXem chin-es-azim.

. Future 34,
Nem chin-ep-szadiz.

Puture fth.
Nem chi-ka-ep-szaaz.

Future sth.
Nem chin-nis-azim.
o /

IMPERATIVE 3 OOD:

Aznsh.




PL 'Ké'lui, “Work ye. .
Cont. Sin. - Es- -Iolish, - Remain
thou at work. '

work.
SUBJU NCTIVE '\IOOD
— Piewnt. ,
¢ lu {n-l\oh [ have to work,
“want to work, cte,
" Present .2d Continuate.
Chi-kaes—k'éli, I must remain
- Kaes-koli. ’ :
L1, Ka-kaes-koli. 2. P-kaes-
koli. 3. Kaes-kooli.
Past 1st.
Cui-ks-kolem, I must have wox k-
wl that I.had worked.
‘Past 2d.
£ Isher u chin- l\ulem, When I
- did work. N
. ) Past ud.b .
Fu Ishéi u chin- -uis- kolem W hon
T had done working,.
‘ Future 1st.
Ne¢ chin-kolem, When "1 shall
: \\{nrk.

: Future .2d. _
Ne.chi-ks-koli, When U shall be
bound, or wilhing te '\\'01'k'.,
Future .i'd.

\c chi-ks-kéleni, When T \h.l”
have been bolmd to. work.-
’ FPutuare 4th.
Ne. chin-uis-kolem, Whea | shall,
-~ have done working.
Futurk oth,
Ne c.-'hi-k':w]);s"/,k(“)l,-\thu T <hall
have any made, )

-PL bs-kolul, Remain )ta at .
(.h_l-ksuzuu.,

“at.work. 2. Ku-kaos-koli. 3.:

sAzituld,.
Es-a_fziish.

E %-‘unul. ‘

\LBIU\'UTI\ K \IUO])
Present.

 Present 2d.
Chi-kaes-azmi.

P{laf l\f
('hi-! ..\-.xnm.

Past’-é'd.
L Ishei u chin-azim. - @

LPast 3d.
B Isheiu chin-wis azin,

Fatare 1st.

Ne¢ chiu-nis-azun.

‘ Future 2d.
Ne¢ chi-ks-azmi.

Future 3.
¢ chi-ks-azim.

Future Jth.
Ne (hm~ul~ azim.

-

Euture sth.
Ne chi-ka-cp-szaaz.

H

prre g s

e s

i




- - Future 6th. o
. 'Vem chi- !m—Lolnm T shall need,
‘will to work. '
. Future 7th.

some made. .
, Future 8th. ‘
’\Tcm chi-ka-ep-szkél, T shall be
" bound or wxl!mn‘ to h‘n ¢ some

‘made.
CO’\TDITIONAT, V()()l)
. . Past, -

Ku ('bm I\olom V-If' I had
‘worked. :

. Pa.si; de_;

been bound or willing  to
worl\

Past 3d ,
Ku #u chin- ep vkol It 1 lmd
o S made any. .. .
Ku i chin- mﬂ-ko]un If [ lmd
donc working.
- :Present. and Future.

Lu ue chiivkolem, If T work, it

: I sh(m-ld work..
i S o Future Ist.

bound, or lelmg to work.
e Puture 2d. .
Z'm u(' chiks-k kolem, Tf I should
* be bmmd to have worked.
-Future “3d.

7 have made any.
e o Future jth. .
. Fau sie -chin-uis-kole em, Tt 1 Lad

‘douc working.

P
i

‘Nem chin-op- -azk6l, T shall hmu_ i

vKuy'}u chi-ks- kolem, If I bad

) }m ve cfit-ks-koh, I£ T should he

P‘un sehi-ka- “p \/,'h(l] 7 should .

Future 6th.
Nem (h'—l\s' -unn

E F.‘durtf"?'ﬂz. .
Nem chi-cp-szadz..

Future Sth.. .

Yem c¢hin-ka-ep-szads.

CONDITIONAL MOOD.

‘ - Past.
Ku t chin-azim.

Past 24.
Ku 1u chi-ks-azim.

Past 3d.
Ku lu chin-ep-szaaz.

Past ‘/;th.‘ .

Ku tu chin-uis-azim.

Present and Futuiv.
L ne chin-azim. -

‘Future 1st.
Fu ne chi-ks-azim.

"uture 2d.

Y ne chi-ks-azim.

I'utwe »,'d.
Fin ne chi-ka-epeszaiz:”

‘Future Jth, .

A ne chin-uis-azim.

' A

b

b

S




' CONDITIONATE MOOD.

) Fresmt and Future. .
Kuneu chl-kﬂ-kolem, 1 ~b0ul<l
~-work. :
 Past dnd Present _
Kn * neu-chin-kélerm, [ .~ho,nld
- work, have worked.
OPTATIVF MOOD -
. Present, Past and Futun
Komi chxn-kolem, Would to (w(l

- that I had wmked that Iv

should work.. S
Komi chi- ka-kbh, Iw nh I (ould

work. - :

INFINITE \IO()D
- . Present. ,
S Laui 5-1\61, M} working.
: Past.

2 MzLol My bhaving wml\cd

' Future Its. ,
vLu i- l\b-]\ol My havmw‘ to work

Future 2d. _

_ Eui-k-szkol ,Having bad to work.
ACTIVE PARTICIPLFQ
Present.

Lu chines-koli, Woll\nnr, “hen

I am at Work
: Past.
£ chin- Lolem, Wml sing, when
T Was at work.
Future. -
~&u’ ne chin-kolem, Working,
when I shail work. '
PAQSIVE PARTIC IPTES.
- Present.
~h Lskél,,'What I d(»
“Past.
: Lu 1-szkol, What T did.

-

e . ) N

Vag s

Hiu i-sadz.

13

Present and Future.

}\u neu chi- ks-aznn

Past and P)es‘mz‘

‘Ixu neu chm-amm C

. OPTATIVE MOOD
- Present, Past and Fm‘zm
I\oml chm-az:m :

Komi ¢hi-ks-azmi.

INFINITE MOOD.
Present.
L i-éaz‘tz. ’ f
. . Past:
Lu 1-s71az.‘ ,
Fuz‘urp 1 Qf
Yiu i-ks-adz.
FPuture 2d.
Eu i-k-szaaz. ’
ACTIVE PARTIC!PLER 7
Present.. :
Eu chines-azmi.

.

" Pgst

£m chin-azim, ; : U

" . -
Future.
2 ne chin-azim.

PASSIVE PARTICIPLES.
"~ Present. .

. Past.
Fau i-szaaz. ‘

The same as the Infinite

UON’DITION A’.I.‘h MOOI_) A
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et Yorb '.l‘r.nmtive. ‘
[Tostrumental forni of thc rame]

[\umrt not on the Lht syllahle].
T\TT)T“‘\TI\ E MOOD.
" Present.
Nint 1. Tes-kolem 1do it, Twork
it. 2, .\s-l\o]nm 3. Es-kédlems.

A e,

o e o L. * E
PLo 1. Kaes-kolem. 2.7 RBeko-

lemp. 3. Ts-kdolems,

Twperfect. . A
[ R0 (-~-l\1‘»!0m I worked ag i, -
" Pr*rfrrf'lsf
1. Kolen. K(rlvn(nu 3. Ko
lis, ©

PL 1. Kae ka‘lo.mmi, 2. Ko-

' Jontep. 8. Kéohs,
' mfwct 2d4. Continuate,

1. Es-kolstem, 2. Fs: l\okt'ru. 3.

Es-kolsti.

- Pl 1. Kaes-kolstem. 2. Es-kol-

Stemp. 3. Fe-kéol'\f:
Prrfrﬂf 2.

1 hp} kolen, 'lhmv are wmc‘.

which | mz_wlg,. 2. Epkko-
lentgu. 8. Kptkolis. -
’l. Kaepk-kolentem. 2. Epl-ko-
lentep. 8. Ept koolis
Perfect 4111. ,
st -kolen, I 'have finished wirrk-
ing at it. T have finished it.

[\x Pertect Ist by preh\uur.

wiz to 11.]
, . Future Ist.
Nem kolen, 1 will do-it.
- Future 2d Continuate.
Nem os-l\o]ston T will conginue
to makc lt

< @

NDICATIVE MOOD:.
Present.:
Sin. 1. les-kolemenem, I work
\\‘lth it, I use that for to. work.

2/. As. ké!emcncm. 3. Fn—l\o-‘v

lemenemq. .
Pl 1. Kaes- k0]cmcncm 2, Tis-

kolemencmp. ? Fx-.molomc-,'

nems. - : '
' In"per;fr’cf.
Ue ies-kolemenemn.
- Perfect 1st.

+

1. I\olcmcn 2. Kélementygu.. 3. -

Ko]cm:s.

Pl 1. ”K‘l(--kolcmcutun. 2. Ko-'

lementep: 8. koolemis.
Perfect 2d.
],s-kélcmqten. e

Pl. Kacs—kblemstem. 2. Bs-ko-

lempstep.” ‘8. " Es-koolemists.

Perfect 3d.
Epl-kolemen. - '

Perfeit 4th.

Uis-kolemen.

Future [st.
Nem kolemen.
. Future 'rl ‘
Nem cw-l\uluml(-n RS

-

J‘q u

=




Futun’ ud

" Future 4th.
Nam! cpi'-]\t)len, I will have souu-
made,’
I\[P}&R&TIVE MOOD
" Sin, Kolent, Do it. :
PL Imlum, Do yeiit. :
(‘ont.. Ts.k(ﬂbku, Remmn domg
it R
Pl Es- l\uls]\m Remam, continue
working at it;
SUBJUNCTIVE MOOD."
« ' Present. . .

1. Iks-kolem, I must, I will,
can do it. Z._Aks kolem. 3.
Ks-kolem. - :

Pl. 1. Kacks-kolem. 2. Ks--k«')-
lem. 8. Ks‘kéolems:. o
Present Continuate.

1. I- L.ws-l\olcm, I must always
do it 2. Akaes-kélem. 3.

Kaes-kolems.

I\olemp. 3. Kaes-koolems.

Ks-kélen, [ must have dene it.
[From the Past Indicative by
prefixing ks.] .

» Past 2d.

ihie Past Continuate of the In-
dicative.

v Past 3d.

£u Ishei u kélen, When 1 did it.
’ Past 4th. ‘
&su Ishei u mq-l\u]en When 1 had

finishéd wor king at it.

\cm m‘&-l\blux, [ will ﬁllléh it. ..

Pl. 1. Kakaes-kolem. 2 K'les-' )

 Pastist. -

Kaes-kolsten, I must bave re:
mained. vsmkmg,atn [From -

ﬁ utwe )(l

\um u:s-kolcmuu :
- Puture. dth.
\cm q)} kélemcn, ’

N

I\IPERATIVJ& MU() l)

holen;ent. TP
1. Kélementi. .

, Es-ku‘nlkemsku.u Yo

‘Pl ‘Es-kolemskui,

SUBJUN 'TEVE MOOD.

Present.
I- Ls-l\olcmcnem

4

Pre seat ul,

I l\.los-l\olenunc-m

Past (s, -

Ies-kolemen.

[(‘(‘{ -;(
Lu qu u LGTemen
Past Jth.

N
P

Za: Ishiel wuis kolen.en,

- ey

R




'1‘6. |

Neé-kylen, When Tshall makeit. = No kolemen.
[me the Past Indl(atn’e_] [
T Future 2d, . - Future 2d.

\‘, iks-kolem, “When I -shall . Ne iks-kélemenem.:

ake it [From the presont,
“’uanmilvc 1

Future 3d. o " - Future 3d..

\c ks 'l\.olcn When I shall fave Ne ks-kolemen.
Cmade lt ’ S

finished making it. - . '
: _ FPuturk 5th. ‘ _ Euture Sth.
Ne ept:=kolen, When I shall have Ne gp} ko]emen
© made any.. - : '

Futme 6th. _ o ‘Futz‘tré 6th.
I\em iks- kolem L shall ~need, Nem. iks-kdlemen.

- wrll make -it,

‘some made.

- Future 8th. . . 'I-'uturesrh. -

Nen ‘uis-kélen, I will finish mak- N’em uis- ]\olemen
ingit.. .. : -
o Future 9th. - - . - FPuture ch.
Ne os- kb]at-'e}n, When I shall re- Ne OS-‘k(’)!emsten -
m‘un at makma it. S Co
Future 10th. - ‘ : FPuture 10th.
Nein ex-kolsten, l shall continue \(\m Gs-kolcmsten
to make it. .
¢ ()\TDITIO'\TAL ’\IOOI) _
. " Past 1st. b - Past I1ts.
kn tu Tmlen IfI made it.. . Ku In kélemen.
Past 2d. oo

Past3d. - S Past 3d.
Ku Jm epk -kolen; Tf' I had. m‘uh‘ “Ku tu ept-kolemen.
arv. ' '

>
M

Patare 1st. Future st

. Future fih. . " Future jth.
~ Neuis- kolen, When I ﬂmll have Ne u'is-kblemen. ' '

Future 7th R » Future 7th.”
Nem ‘epl-kolen; [ shall have Nem’ep}-kb’lemen. o

East. ad. -
S Kulu ]\s kolen,If[ had to mak? 1t Ku tu &s-kolemen,

| C‘(_)NDI;TIONAL' MOOD.



Pa.st Jth.

- Kutu nh-]\olon, IfI had hmehml‘

making it.
Past ;t/t.
“Ku kil os: kolsten, If-I had re-
mained making it.
Present and Future 1stf.
I
“should make 1. |
‘ Present and Future 2d.
. Buneept-kélen, 1f1 should make
any.
Prmvm‘ and’ Fumre 3’(1
Fu ne vig-kolen, Tf I should fin-
ish making it..
Present and Future - jth.
. Em ne es-kolsten, If T should re-
main making it
Future Ist
g Lu ne , iks-kolerg, If I have to
muke it. ‘
7 Future 2d.
b ne ks-kolen, If 1 should ‘be
obliged to have done it.
- CONDITIONATE MOOD.
' Present and Future

1t. : :
. Past dand Present. _
"Ku'neu kolen, T wonld make it.
Cont. Ku neu es-kolsten; T would
- remain at making it.
_OPTATIVE MOOD.
" Present, Past and Future,
Komi-kolen; 1 wish I had done
it, 1 wxsh I could do it. .
Komi iks-kélem, F \\')«h T could
do it.

i ne kélen, If I made it, if T

'Ln e ep]r Lolomcn

Ku nen tks-kélem, T should do

- Pust 4th h
Ku ¥u uis-kolemen.

Lust 5th.
K_n }u es-kolemsten..

e

~ Present and Future Ist.”
Fau ne ké.lerl]cn. ‘

P)’r’s('m‘ and Fuhne 2d.

Present (md Future 24.
Fut ne 'nns‘l\élemcn

" Present. an«l vaue gth.
Lu ne es-kolemsten. :

Future 1st.

CEm m"iks-kblcmc_m-m. -

. Future 2d,

X ne ks-kélemeti.

C()N’DITIO\ in \[()()l
PrPSent (md }u{ur
Ku neu ll\s-]\olemencr. )
' Past and - Presem.
Ku neu kéolemen. .
Cont. . Ku neu os-kolemsten.
OPTATIVE MOOD,
Fresent; Past aml Fumrﬂ
Komi-kélemen.

s

Komi iks:kélemenem.

T g e
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| INFINITE MOOD. -
Prrsent
1 Eu 1skblcm Mv ‘doing it, to

- make it. 2. Lu a- qkélem 3.,

En qkolems. .

PLL1L Eu Kae- sizolom. 2. Eu

- skolemp, 3. Eu skéolems.
Past. :
«Lu\kolﬂu My baving made i lt
. Future 1st.

B icks- kolem My havmo* to. (lo~

it.
Future 2d

L ne l\ulen Makma 1t when' T

shall’ make it. :
ACTIVE PAR’I‘I( IP!\[“
. Present.

L ies-kolem, My making it

g _ Past.
' hu kolen, My bavm«r made it
' ‘Future.
En iks kolem, My having to
make it.
PA%QIVF PARTIC IPLES
> Present.
- Lu l-skol What [ do P
Past.

Lu 1-szk6], What T made.

‘ .. - Puture 1st.

Lu ik-skél, What T must malze,
' Puture 2d.

La ik-szkol, W!mt T must have
. made

-

g l\’FIVITL \mon ’
Present?. -
J'm 1- akulemcnem

. e
L P«la‘f
Jau Lnlumcn ‘ S P,
" Future 1st. '
Bt gz_ks-l\{:]cmo‘nem, ‘
/ “Si
. _ Imtur( 2d.
Eu ne kolemen. . o
Pl
ACTIVE PARTIC !PLHS .
e  Pregent. .
‘b ies-kolemenem. i
o © Past.
. i ’k(‘)lémen
Future.
Lu 1kq knlomon Pl
"l.’;\SS‘IVl' PARTI(’IPLE& '
: - Preeent Sir
b i-skolemen, AN . PL
v Pust. o g
AN i,—szk(’)lcmen'. Pl
: FPuture st o
Hu ik-‘éké]emeu. Al

. Future 24.
hnak-szkolemeir,




'-"(.‘10‘)

[chm ou th(, last syllable]-
IN’DICATIVE MOOD. -
Preseut.

“Sin. 1. Iw-urim,' I cateh - himg
tie him up. 2. .‘u-unm 3. Bx-
azims,

PL 1. Kaesazim. 2.
3. esaziims, _;:'_;,.,f“.
. Past. _

Sin. 1. Aznth, I' tied him np

2 A7nté«ru 3. Aznté%.

. 1 hae-.\/.niem. 2. A/,mvp
T8 .Amnecs.
. Past 2d. Continuate. -
Nin. 1. Esazstén, Ieontinued to
catch him. 2. Esazstégu. 3.
Es-azstés.
. N
Pl 1. Kuaesazstém, 2.
‘step. 8. Es-uzstécs.
iMPERATIVE \I()OI)
Sin. Azint, Catch thuu hrm.

" Pl Azinti, Catch y¢ hinw

"(ont Es-azstéku.
1. Es-azstcku,l. .

Esazimyp..

F;ﬁ :lZf '

. oAy
“  Verb Transitive. - T

LTnstrumental form of sime]
INDI(’AT VE MOOD- -
, Present. .
“Nin, 1. Ies-azmmem, I use it to
('atch to tie. 2. As-azininem.
“3. Es-azmmems. -
PL 1. Kaes-azmmem. -2, Ea -a-

/mmunp 3. Es-azmiincms.

Past.

Siin 1. Azmin or azminenicn. 2.

Azmintguor azminementgu. 3.

. = Azmiis or azminemis, .
Pl 1. Kae-azmintem. 2. Km--v .

azmmementem, ete.
' - Past. 2d.
Sin: 1. Es-azmisten or es-azmi: .
nemsten, 2. Es-azmistgu or es-
-azminemsigu. 3. Es-azmiis-or
Es-azminemsts.

..

IMPL}\ATIVE \{()OD
- Sin, ‘Azmint or, azmmement
* PL Azminti or azminementi. -
Es-azmisku or ’cs-azm'mem‘slm.‘

" Pl. Es-azmiskui or es-azminem-

skui. -~ R

All the othcr Moods and. Penses are formod f'rom thc f'ore«romu s

m Pamdwm.n (8-0 ).
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LR,

L amn

3-1. Ko-es-dkuttems, They bring 1t to me,

- . (16)
Conjug atlou of the Third Yerb Relative.
[F¥om a verb not accented on the last syllable.]

’ INDICATIVE MOOD.
X o PRESENT TENSE."
. ~ Ist SiNeoLam. . -
1-2, Ku-ics#]]’(u&tcm, . T'bring it to thee, K ] bring thy: 1-
‘1-3 Tes-Gilkuttem, R him, © T L% his 1.
2. P-ies. ukultem, .. %7 you, . % your 1-
1-? Vul\ultem ' : <% him, ‘ “ s 1-
. PLuran. . e
1-2. Ku-os-_ﬂ]nd‘pcm, © We bring it to thee, We bring thy , 1.
1-3. Kaes-akultem, - “  him, - % his 1-
1-2. P-es-ukuttem, “ . yom,. ' : “ your 1.
1-3. Kaes-ﬁukultcen, e th'cm ¢ their 1-
. 2d SiNGULAr. . o . .
2-1, Ko-as- ul\u}tcn' T hou bringest it to me,  Thou hringest My
2:3. As-ukultem, | “ hlm “ - his |
21, I\.tes-ul\uhlt, Lk us, o s oup 2-
2-3\._ As—ﬁuku’rfcem, o « ‘thom, . o s their 2-
s * . PLURAL. , e -
2-1. Kowos- akuttep, You bring it to me, “" You bring my 2
2-3. Es-ikultep, - L himy T 0w e 2
'2-1. Kaes-ukutilt, _ “« ws, . “ - our 2
2.3, bq-uuku}tep, : “ them, . - " their- 2
- 2d SINGULAR. .
' % L Im -es ukuttems,  He T)rings ittome, - He brings my- 3
-2, I{u-e&uku}temq o o thee, o thy 3
3-3 Es-ukuttems, % 1 him, "« 7 his
3-1. Kaes-ikulils, - S “ a0« our- B
3.2, 'P-'C‘.S-l‘ll%u'}temﬁ, ¢« '\'on,' ) - o 13 '}400.1- %; :
3 3. Es-ﬁuku}téms, - “  them, -~ “ their 5
' ' PrLuvRan. ' S T

They bring my

PerFECT TENSE.
Ist SINGULAR.

I-'Z U l\u}/m, © = I brought it to thee,” - ‘_[ l‘»‘m-ug,h.t thy S 14
1-3. [l\u}ten : Ca him,. o i his 1-£
1-2. 1§ ]\nHon\(n Y Covon, T e vour -

[(onll‘/uuvl;rm /uu/, "6 ]




' : (14) - 27
‘ Lonuuwutmn of the Third Verb Rel.ftn e.
[From a verb accented on the last syllable.]
INDICATIVE MOOD. o
PrsENT TENSE.

' S : 1st SINGULAR." , - ,
1-2. Ku-ies-chititém, - T guard it for thee, - I guard thy’
1.3. Tes chitttém, =~ “ him, =~ « s
1-2. P-ies-chithtém, . = “ S youw, . - your
1-3. Iosdnt}uun o “,. . “them, BT their
. PLurAL. _ '
1-2; Ku-es-chitttém, We guard it for thee, . We rruard thiy
1-3. Kaes-chitttém, “ .0 him, «  his
1.2, }Pcs-‘cﬁhit}'tém, D Sovous Lo your‘
1-3. Kaes-chititeem, .~ ° & them, . their
I . 2d SINGULAR,- S )
2.1, Ko-as-chitttém, Thou "‘lldld\,bt it for-me,  Thou guardest my
23, As-chititém, S “« _ him, . % - his
2-1. Kaes-chittalilt, B us, - “« . our
‘_3 :\Q-(hlﬂ'tccm, T o them, ¢ their.
- - PLURAL. , '
"2-1». ](o_-es~chitltémp, You guard it for me, | You guard m;
. 2.8. Es-cuititémp, SR “ o Chim, “ his. .
2-1. Kaes-chithulilt, T “ s, . % our : R
2-3. Es-chititéemp; - . “ _1_:1.10111, o -« their
I - 7 3dSINGULAR.. - . .. -
3-1. Ko-es-chitttéms, He guards it for'me, - He guards my ¥
3-2. Ku-es-chititéms, “ ‘thee, 4 thy - i
#-3. Es-chititéms, v him, 0« T his
1. Kaes-ehithalils, L us, - € onr oo
4 2. P-os-chithténix, L ©you, T« yowr e
3-3. Eszc hithteem, : 2%« them, - their s
7 o PrLeraAT. ' , ’ o
o-os-chithtéems, They guard it for me, They guard my- 7 14
'?> _ ‘ Perrect TENSE. | - - S
'~’- ' o T8t SINGULAR. » -
~_r._ C lntl/m, F euard it for thee, . | i gu.ml thy BRI
18 Chithteén & him, Te i O
1-2; Chithilemen, | % you, C 0 your S &
- h I’ ontiinie lon page 29] S
. . .
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g
i
.
18

F O X

it

£,

hofen B,

5 i
P

‘21, I\o ul u}tc-n

’

]3 U u:]‘\;uil-ten‘,

[

-1-2. Tkulzit,

1-3. Kae uku}t(»m,
1-2. Uku}emt
1.3 I\.ze»lml\u}tcn{,

2-3. I.l\uhnn
21, Kac-akukl N
2-3. Uul«:l.@}tgz:,

2 -l.. ,(o ®l u’{t“p
2.3, U\n'tc
3-1. Ix.u,-ul\uhlt

2.3, Luku}tcp, ‘

3-1. Iw u‘\uh~
3-2. Ul\u’rts

3-3. I_kul-ts ulendtem,

3—1 K‘Lc-ul'um ilx,
-2 U]\u}ems,

'";.3:3. Uukults,

©3-10 Ho-tnkults,

¢

[ Continued fron: puge,26]
I guard it for them,

Prurar.
We brought it to thec,
‘ G him,
s . you,
44 them,

-2d- SNGULAR

- 2 him,
e us,
them,

Prurarn.
You ]m;ught it to e,

oo hinm,
- o,
“ them,

3(1 SI‘IGLLAR.
IIO brought'it to me,

We brought thy- -

¢ - his
X )voull
“ their

Thou b 'ouu'nm\t 1f To mc‘ Tlmu blOUO‘htth my

,u hlh'
- our
< ther

You- lm)n“' tin

ol g o
“  his
¢ our.

“ their

iLe brought my

“  thy
t s
. our
*t your
* their

“ - thee;

A o him,

' AT ‘f us,
D S0u, _

* them,
PLURAL.‘ .

Thc\ brought it to e

l’hc.) hmnnht ‘my

[By: pxch\uw‘ s we have the Contmuatc]

2-1. Kge-akulilt,
2:3. Luladt,

. Y.
2100 .L(r TN

2-3. Ll\lhltl ;
2-1. I\uc-ul\uh‘lt,

" 23 Claulti, -
[Other Moods and Tenses,

IMPERATIVE MOOD.

SINGULAR.
Bring it to me.
- h iny,
M | S
oo thein,
Prugan,

Bring yve it to me.
w him,
ST
o them,

formed {rom these

)ll““‘ my

- h1~'
0 our
their -
B ~
Bring ve my
L his
o our

‘ « their
i pu.uhunm (Qﬂ]

-3

DEIS

eI

241.

[0t



1-3. Chithtéen,

i-2. Chitlzit,

1-3. Kae-chitltém,; "

I-2. Chittalemt,

13, Kae-chitlt¢em,

2-1. Xo cl'nthétgu_,
2-3. Chitttegu,

2-1. Kae-chithulilt,

2-3. Chiihéegu,

2-1. Kae- dmh‘:h!t,

2 3. Chitlép,

2.1, Kae-chithalilt,

2 3. Cintheep,

=310 IXe-chithtesy”
3-2.- Chitzis,
3 8. Chithes,

- 3-1. Kae-chittalils,

3-2. Chithilems,

%&CW&&%,‘4~

T

51 Ko- umzucm\

21, Ko chitih,
2 3. Chitilt,

2.1, Kac-chithalilt,

2.3, Chitiilt,

2-1. Ro-ahitilyy
28, Chrttlg,

2-1. Kae-chittuhilt,

2-3. Chitiilti,

[ Contintied jrom page 27]

I guarded it for them,
* PruraL

Weo guarded it for thee,

“ . him,
‘ . Yyou,
“ them,

2 Siau LAR,

l.m'x wmnnlnrlmr it for me,

“7 0 him,

o us,

A them,
Prvran.

_fﬂn gunrded it for ne,

him,

‘ s,
RS them,

3u Rn\m LAR.
Hc ul‘udcd it for me,

thee,

K - himy
oo us,
s you,

. ¢ them,

PLURAT.
£

‘They guarded it for we,
[Bv prefixing s we h(u'c the Co;ﬂtlm ate.]-

I\IPERAT IVE MOOD.
SINGULAR.
Cruard 1t tor me,
7 hiw,

o . uas, -
¢ ~ihiem,
CPur RAL

(qul I ye it {ur me,
“ ~ him,
- - us,

- them, -

T guarded their

We uuudod Jthy
“ . his
‘Lo yoor
“ their

113

I

\nu guarded ny
R U (S
T Toar
~  themr

e guaided my
Lty
—his
» our
St your
v their

l‘.w\' gunrded my

Guard my
e ‘his
S our
.
¢ thelr

Gmwf ¢y
. his?
e our
© their

01 bcr Moods am i I‘:-mu formed from the<e as paradigma (9.
. t-1 N

B e ey

E
5
13
p
I

o e e




i
%
N
%

s i

I S

’ Fmstr —_—

\‘em lo-1liniigum,

1\Y B '[‘he translation is in J"xcn(h, being the only l.m«fuugc thqt N

_ (18)
~ "Xerb 'Im‘personal.

.

- has a literal corresponding uanslatlon.
Tmrp—WITH VERB TRANSITIVE

WITH VERB PERSONAL.
INDICATIVE MOOD.
~ Present. .
Ko-ilimignm, On est chel
Future.

QUB TU\'CTIVF MOOD.
. . Present.

-Ko- ks Alimigum, Qu’ on svit chef.

SEcoND—WITH VERD INTRANSI-
TIVE IMPERSONAL.
INDICATIVE MOOD.
~Present. S

. Ko-es-aimti, On se fache.

Perfect
Ko dlmf On cst faché.
Future. =
Nem ko-aimt, On scrat faclic.
%UBTU\*CTIVL MOOD.
. Present,
Ixo l\q-.umh Qu’ on se fiche.
Perfert.

‘Ko-ks~aimt, QW on soit fiche.

On sera chefl

[IMPERSONAL

, OFy FIRST RELATIVE

IMPERSONAL.
INDICATIVE \IOOI). '
Present. "

K <)—os-z‘1zga»m,. K

“

s .uxr%tcm(
Es-azgastem,
']\.w\- zu’ahlt
B amr‘l}emt
Es-dazgastem,

On me x'ekfm'dc

Ku-es-izgam,  “ te  «
Ex-azgam, S
Kaes-azgalilt, % nous ¢
P-es-azgam “ yvous ¢
Es-dazgam, “ Jes ¢
T Perfect. '
“Ko-azgantem, On m’«a le(rzu'dc
_iwramt On't’a 1crrarde
z\?rr‘zntun, e o
- Kac-dzgahli, ¢ nous «
Azgatemt, “ vous “
{aﬂr'mtcm “oles:

Pcrfwt Continuate.
- Ko-es-azgastem, On mereg mhut

& t(‘, 111
o ‘l(‘ “
“ nous -
“ yous ¢
143 les {3

[()the) WIoodx and Tcnws formed from ﬂw' above.[
FoUuRTH—SECOND VERB RELATIVE IMPERSONAL.

T\ DICATIVE MOOD.

Preéent. ’

Es-chaushitem,
‘Kaes-chaushlilt,

- P:es-chaushitem,

Es-chaaushitem,

114

113

K43

113

‘

[&o e< chamhxtun ()n pme pmu- mm o
Ku-es-chaushitem, : '

tm

lai

nous

VvOus

enx - o

K
K

K

K

Sc



. Perfect.
O- L'}Idllhhlt(‘]l) ()n i I)llb pOUl‘ mm

- . Chaushitemt, “ - Hoi
- Chaushitem, R "l ‘
Kae-chaunshkilt, -~ «. - nousg i
" Chaushtemt, = - “ " vous
' (:ha.mshltem, % oux

I nm—WlTn TRIRD VERB RELATIVE [MPERSONAL.
INDICAT:VE MOOD. '

Present, - DPerfect.
Ko-cs-guizttem; On me le donne. l(d-«ruizl'tetl1, Onme I’ a donné
Ku- cs-gule'tcm, K te “. Guizlzt, .« te “
‘Es-guizttem,  «’fni . .. (rm/}tem - % lat “
Kaestguizhlt, . nous + ,]_\.).L-guu;hlt, “ pous ¢

es-guizltem, ¢ vous ¢ Guiztemt, T vous ¢
Es-gujizttem, ¢ Jeur « (rml?ltc-m, - ¢ leur <

[Other Moods and. Tcnn(,s formed from the above]

N.B. This ix‘npéx'sunasl“:“tmnsilivc verb, may properly be called a

say, the person from whom the passion proueuds, be mention-
-¢d, then the regular conjugation uf the verb transitive nust be

tollow ed. At one. glanc it will be noticed that when the..:
agent is expressed the final letter is s; when the agent is

. not. expressed, but is an mdcmmtv agent, the final letter is m
ort, v.g: ] :
J\o -azgantem, On m”a regarde, I hn\'c been looked at
Ko-dzgais, 11.m’ a regardé I have been lobked at by h1m
‘Ko-chaushitem, On a pri¢. pour moi, 1 have bc en prayed for
I\o~chau~’}nt& " 11'a pric pour moi, IThave been prayed for by him
I\o/-guu}tcm, Onme I"a donné I have been given that
Ko-guizits, Ilme 1" a donné, ~ 1have been given that by him
So that this impersonal transitive verb would answer very well to
to the particular English passive, “I have been. pr.n ed for,”
“I have been written to,” “I have heen .spo]\eu t0;” or to the
* Latin, “miki dictum! fuit,” “mihi relatum Juwit ;7 and the inwaosi-
tive )mpor\on.ll torin to the Latin, “«h-_vt:u," it ltur,”
““disceditur.’ '

‘passive verb, with the remark’ that tho patient is expressed .
Jbut the agent is not mentioned. Qhould the agent, that is to




'i"h'- st indicntos a state of mwon nlthmxt mommmn'v any-
body’s qetion, and it wonld answer the thé neuter V(,I'!)

This rm'rht e called prog
.'"?l" weny ) in
definite patient.

The thisd indieates the l~u()ll e by g do‘m.t(' agent on_,uf deﬁ-‘

1m ltc mmom

PIRST I’.\SSI\"" VERB O

INDICA

Sine
lechmi.
JPLL K:ws-]chmi, . T’-os«](h

. ‘Past. . .
Sing. T. ¢ hnm\-hc}n or liche, mn boum]. 2. Ku- es hchu. 3.‘E>-,‘
- lche. : o o
DL 1 Kaeshiche. - 2. Peeslicio, 2, hxlnoho _ .
: : . Future Ist. . s
Sing:. Nem chines liche, T'will be bound, ero ligatus. B
. Puture 24,

‘Sing. Nem chinesIchim, I will be hound lajaboz'

[‘B JUN
Pr

) Sing. Chiks- ](Imn That 1 may be bound ut 71ger
: ; " Present 2d. [
Ning. Chi-kaes- -liche, That I may be bound, wt sim Zzgatuu ‘
[The other Moods and Tenses ave o rned .as in’ paradigmu (5)].

\X‘("O\D VERB PASSIVE

Sing. Ko:cs Iehim, T am l»emﬂ'

- .. Perfect.

Ning. ho Ichentcm 1 have bec

Perfect (‘ontmu(n‘e.

Sing. I\'u-ys-](‘h:\"t(}m. T have
jours, . '

a9
R Jerb Passive.
Waviag the que -Lm:.‘ lﬁnm' there he a (r e passive verb in thiy
Indisn Inngue Lt thvw are thloo degrods l)f passive,

tewtos the Passion made by an indefinite :w(\m m)

Present. : e
g.. 1 Chines- l(]mu, Tam 1)(‘!‘!1\571"]}()11.11(1. 2. KneesIehing, 3. Ry

CINDIC ‘ATIVE MOOD. - .
- Present. : i T

alwavs heen Houng, on.me_liy tou-

rerly an adjectiver passive.

NTA'TE, 07 ADTECTIVE.
TIVE W()OU

v

mi. ‘% [9s- I('henn.

CTIVE MOOD.
esent 2st.

WITH AN IVDEFI\'ITE A(xENT

hound, Zigor, « on-me lie.

n bound, [zJa/als‘ fu: on m’ a lie.

AN




Futurf'
\'z'nj__-;. Nem !\u .dwntcm Ishall be bound, ZtJ((uf' , 01 Me ]10

N. B, CAfter this nmnm\z the relative wrb\ are made pdb“ﬂ\’(‘,

wh en the agent is ah indetinite oo, "Then, at first sight, onc -

ean seé that this is the identical impersonal verb ufpm adigma

(1R)." This form is heard ovm'\' moment, o _

« Tup—VErs PASSIVE WITHIFHE AGENT nxvm&sw. L S

T8 the passive phrase makes eraphasis on.the patient 6r on the pas-

oL sion,.cthe practical rendering of it would be. by one of tho

velative: verbs, . g.: Ko I(h(wm-. t Piel, Peter bound e, I

" have been hound. by Peter. Peter id bind e ; name]y,"[

“have not been killed, but bound by him. .

CWhen the ¢ emphasis of the phrase falls upon the :urux’( then ﬂns
]nnuna«ro prefers the passive participle past, ccm_;umted

 pogot. in pamdlgma,( 2, ¥ Vhl(‘h we rcpmt here undor ‘this- pas— ‘
- sive f'm'm. : ‘

Lo

I\'DICATIVL \I()()D S
. Present. «~ " . ,
1st, Sihg. -2. Ix0~s. -52- hcb T am. tho ono 1)01111(1 bv thee o _YT'
1 3 Ko-sz-lichs, =~ = -« ““ " him
I\O-sr-hchemp ‘ R % T you
13 Ko-sz-liichs, S¢ & them -
Plural.  '1-2, Kae—sz-hchh]f We are the ones  « thee
' ' 1 3 Kae-sz- hthhls S0« U him
- 1.2, Kae- sszchhlt, S “, you
1-3 Kaewsz-liichhls, = «. - “  them
24 Sing. - 2-1. Ku-i-sz-lich, * Thou art the one ‘f,' ' me
2-3. Ku-szdichs, - T« . - %  him -
2-1. Ku-si-lich, .« e % g :
, 23 Ku-u-hch\ o« © % them - - Co
Pl 2.1L Py lich,  You are the ones . me
- 2-3. P~sz-]1chs, o “ o« Bim e
2-1. Pesz-lich, IS S us '
2-3; P-sz-hichs, - Lo “  them
'M Ning. “3 1. [- sz-lich, He islt_he' one o me :
© 32, A-salich, % thee *
8:3. Sz-lichs, | i S« him
3-1. Kac-sz-lich, . - i ) « T.us’ .
.o B Szlichemp, - L T jon’ e




34 : ‘ i ) : -

_ 3:3. Nz-liichis,”  He is the one bound by them

TooPlural. 3-1, Tesz-lich, They are the enes o Tme
L Future. ‘

" Sing. Nem ko-a-sz-lich, [ Sh:‘_l.”‘ he ?.he one bound by thee.

’ T SUBJUXNCTIVE MOOD. .
S‘ing.'K;v-:vxk'-sz-lich, That T be the one bound by thee.”
' [()thé‘lj‘ Persons and 'I;‘onsus marl.c from the Preseot. ]
N. B: .There is another apjarently passive verb, made by the re-

'lo‘w‘,
’ —_—— N . g‘
' (20)

- Reduplication of Letters in the Verb. ‘
-First.—The répetition of the first consonant by placing it after the-
tivst syllable,; makes the diminutive, v. 4.; Chines-koli, I’
work ;. Chines-kok’li, I work little.” L
' _S.\-(-oml.—'—'l‘hc_'rcpetition of the dccented vowel, leaving the accent

on the first, makes the plural collective of the third person,

rog.: Bskéoli; They work colleetively, together. _
- Third.—"The repetition of the fifst syllable, or of the root, whiclh
usitally consists of one syllable, wmakes the plural distributive :
Bs-kol-koli, They work here and there, not collectively. Re-
mavk 1st, that even this distributive pluril becomes collective
) h_vn of several bands, some are working together, and then
. “one must use the double plural —es-kol-kéooli—the meaning of -
" which ix, that they work in several bands or places, but sever-
[ almen at each place working together 5 2d. that the distribu- -
rve plural is used not only when several ‘persor:s work sepr-
ately, but even when a single and the samjo persor does the
sume action several times, or that there several separate
whjeets of the action, 1. ¢. - Chines-kolkéli, T work here and
there, at several places or times, or at several objects separ- |
P ately.  Chines azazmi. [ broak horses, becan
[ S edly throw the lasso at the same horse.:-
r o Fourth.—The repetition of the ,

se I must. repeat-

last consonant, or of the last sylla- .
ble. gives the idea of going 1o, or placing one’s self in the act,

Vindieated by the verh, thoneh T confes< | find in ne other lun-
| . xnage anything thag literally answers this particularity of this

e e g

dnplention of the last consonant, whicly shall he spokén of be-




~  form. .The hope is entertuined that by plaul.w t(v ether sev-
“eral verbs of this kind, the reader may catch the meaning ot
this repetition. The neurest wndonu«r of this form scems to

.be the Ttalian anc[mc a, venire uo.
Chines-toko, T lic downy glaceive

Chin‘tkéko, T fell down, venni a Juum' 'l‘k(_)lm,'d)uh) « glaverc.

("*hines- ]\olo Tam made.

e hm-]\olﬂ. Iam Jborn, prmhm(l rewnt ad’ (sw mﬁo. J{'b]fl, ‘¢

Jatto.. - .
Bs zak, It vests, & posato.
ulul‘\, Ttorested itself, andd a posarsi, venne a posarsi.
Tis-niche, It is sawed, & segato.
Nich’ch, Tenne segato.
~ Bx shily it ix chopped, @ tagliafi. :
Shlil, Sa m_/lm, venne a tagliarsi, cenne tiglicto,
T sign, [t is poured out, & versatv. -
Sigugu, Tenne a versarsi, venne versdato.
s Yoz, Tt is smashed, ¢ schiaceiato,
T;o7'7 Venne ~clua('czato, venner o sehiceed u(/w
\dllp, He mistook, si sbaglis. L

-8
.

Sellip'p, Venne a ebagluzret. : P .
Taks sellip, He-will not mistuke, xon «/ ~/mr1lum.
Taks: sellip’p, Non verra a shagliarsi.
Fs-chingu, He is tainted, ¢ macchiaty.
Chindgugu Tenne ¢ macchiarse, venne indacclito,
s chitag, 11 is added, 4 r/qqiunfn
Chitgagn, Vemne ad aggimngepsi,
gugh, 59

I-tog, Straight, diritto. I
Tgogo, Venne raddrizzato.
Bhgodko, Tti is gx'ound,u mavinato. Uk

By

(rodkoko, S macing, venne macinato.

“These forms my be noticed in 2 great m.m\ roots in thie first part -

of the Dxr-tmmn'_v.

B




Lxst of Seveml '.Perm‘imlﬁons of Vérbs
N hi)eczﬁc Mt mon w,Made in tlw G aun ¢

s ihe pan ])O‘&Slbl}l(" of 4 el'b
the last syH_y ble reduplicated : -
’I-utcm, Fensible. :
e tei, Visible. _
leoscu—u em, Posmble . »
' i fidicates the active ;)o\qlnlm' ot thc Ver
lo-ntitem He can do it,
themitem, He ean-sée it.
t‘nem “or niinenrjs used to indic ate thu mstluuwnt‘.,
ug otthe verb, ag 0pposite to. the action pruper to at,.
Ie ;xm T tic hi .. lesuzmivem, [ use it toties T -
Tes wmkom 1 grind it. les-godkomei siiem, Iu'm :
T, —¥~‘Tu1x°z~- O\prcéws the success in 1}1 an.o.f?a_c,t.rqt i
tlio radical, L : SRR
" _an, It came to, be known

Tex- rm!\upnuucm
}ic’x, \vrth ti i tlon of the two ﬁrbf.‘-l(.i‘ or:
It ¢an be. m.Ld(, ac,mve
bad, chance. gy
\'n mr means wmthy '*Almt, gest, chem; als_ “ade
me MEais et hmn' thay 'x‘lpi)omd mtu .] Orn
' l‘wr'nnpmz, It dries ap., L
La-tadl; I is Toosc. Es talpmi,- V-rets Ioose. ‘

Euus Means by the. mlddle bctwuen commumoz)
nerable otheir termi ations, or compositions; cun-Ié {
ler the padicals, , 8P, tedm; takem, thom,ilim, .-

conclusion be it remark ﬂd that hoth tbe termnutmm

thations of verbs and nouns un&cr Cach voot are .f"u'

ingexhaustive. One can safely nul\e»-m} similar¢

»m- r‘"um:n e~ fromeany mdu I if theiv
them, - T Vﬂ‘c'nrl to Ln' down all the dern an\

pesitions of Indian verb; it would be'to. 4t

'po“mblc Each verb TS ~1mply as ondless as'the

- eire unm.mces b\ w lu'~‘1 it m'\v be 1“‘\“0\’1 ‘







